Acts 4:11



 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning literally “This one,” but used as a personal pronoun, translated “He” and referring to Jesus Christ.
  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”

The present tense is a static/gnomic/aoristic present, which states the continuous state or condition of something as a fact.


The active voice indicates that Jesus produces the action of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the masculine singular article and noun LITHOS, which means “the stone.”  Then we have the appositional nominative from the masculine singular articular aorist passive participle of the verb EXOUTHENEW, which has three meanings, all of which apply to some degree here:

“(1) to show by one’s attitude or manner of treatment that an entity has no merit or worth, disdain someone Lk 18:9;
(2) to have no use for something/someone as being beneath one’s consideration: reject disdainfully 1 Thes 5:20; Acts 4:11;

(3) to regard another as of no significance and therefore worthy of maltreatment: treat with contempt Lk 23:11.”


The article is used as a relative pronoun, translated “which.”


The aorist tense is constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that Jesus received the action of being disdained, rejected, and treated with contempt.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition HUPO plus the ablative of agency from the second person plural personal pronoun SU, meaning “by you” and referring to the members of the Sanhedrin.  This is followed by the appositional genitive from the masculine plural article and noun OIKODOMOS, meaning “the builders” (BDAG, p. 697).
“He is the stone, which was rejected by you, the builders,”
 is the appositional/explanatory nominative from the masculine singular articular aorist deponent participle of the verb GINOMAI, which means “to become.”


The article is used as a relative pronoun, referring back to the masculine singular noun LITHOS = stone, and translated “which.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which regards the entire past action as a fact.


The deponent middle voice is active in meaning, the Jesus Christ as the stone producing the action of becoming something.


The participle is circumstantial, translated “which became.”
This is followed by the preposition EIS plus the predicate accusative from the feminine singular noun KEPHALĒ, which means “head,” and refers to the place of honor, the place of authority, the place of importance.  The use of EIS with the accusative in place of the accusative case by itself is called the predicate accusative (and occasionally replaces the predicate nominative
) and is found in Mt 19:5; Lk 13:19; and a parallel passage Mt 21:42.  Therefore, the prepositional phrase is translated as if the preposition was not there; hence, “which became the head.”  Finally, we have the descriptive genitive from the feminine singular noun GWNIA, meaning “of the corner.”  The same phrase is used by Peter in 1 Pet 2:7.
“which became the head of the corner.”
Acts 4:11 corrected translation
“He is the stone, which was rejected by you, the builders, which became the head of the corner.”
Explanation:
1.  “He is the stone, which was rejected by you, the builders,”

a.  Jesus Christ is the stone which became the foundation stone for God’s building.  This analogy is found many times in Scripture.


(1)  Ps 118:22, “The stone which the builders rejected has become the chief corner stone.”



(2)  Isa 28:16, “Therefore thus says the Lord God, ‘Behold, I am laying in Zion a stone, a tested stone, a costly cornerstone for the foundation, firmly placed.  He who believes in it will not be disturbed.’”


(3)  Mt 21:42, “Jesus said to them, ‘Did you never read in the Scriptures, “The stone which the builders rejected, this became the chief corner stone; this came about from the Lord, and it is marvelous in our eyes”?’”  Compare Mk 12:10-11 and Lk 20:17.


(4)  Rom 9:33, “Just as it stands written, ‘Behold I lay in Zion a Stone of stumbling, even a Rock which causes offense, nevertheless, he who believes on Him will not be disappointed.’”



(5)  1 Pet 2:7, “Therefore, honor belongs to those who believe in Him, but to unbelievers, ‘The Stone which the builders rejected, this One became the head of the corner.’”



(6)  Eph 2:19-21, “As a result, therefore, you [Gentiles] are no longer foreigners and aliens, but you are fellow-citizens with the saints and members of God’s household [royal family], having been built upon the foundation consisting of the apostles and prophets, Christ Jesus Himself being the cornerstone, in relationship with Whom the whole building, while being fitted together, keeps growing into a holy temple in the Lord.”

b.  The fact that the Messiah would be treated with contempt is mentioned in Mk 9:12, “And He said to them, ‘Elijah does first come and restore all things.  And yet how is it written of the Son of Man that He will suffer many things and be treated with contempt?’”

c.  Jesus Christ is the foundation stone of the kingdom of God, the New Jerusalem, the new heavens and new earth, true Israel, and the Christ.  Everything in God’s plan is built upon the person and work of Jesus Christ.  This is why He is called the stone, which became the head of the corner.


d.  There are four stones at the four corners of a building.  But everything depends upon the perfection of the first stone that is laid in the building.  If the first stone is not a perfect right angle, then the whole building is crooked.


e.  The builders are the leaders of the Jewish nation, the Sanhedrin.  They have rejected with disdain and contempt the head cornerstone of the building.  They are attempting to replace the perfect cornerstone with their own imperfect cornerstone—human works.


f.  Peter makes it very clear that Ps 118:22 applies directly to these men and is talking directly about these men.  Peter is proving from their own Scriptures that these men have rejected the Messiah and done so with distain and contempt.


g.  The phrase “by you” makes Peter’s accusation very personal.  As he says this Peter is looking right in the eyes of the high priest who condemned the Lord to death, and the very Captain of the temple guard who arrested Jesus in the Garden of Gethsemane.  They are most responsible for the rejection of Jesus Christ as the Messiah of Israel.
2.  “which became the head of the corner.”

a.  This phrase refers to the action of God in raising Christ from the dead and seating Him at His right hand in heaven.  Jesus of Nazareth, the Christ, became the chief cornerstone by the action of God the Father raising Him from the dead and seating Him at His right hand.

b.  Jesus Christ became the head stone of the corner or the chief cornerstone because God the Father made Him so.

c.  Jesus became the head cornerstone of Israel and of the Church.  He is the foundation stone of the kingdom of God on earth and the kingdom of God in the eternal state.  He is the foundation stone of the New Jerusalem.  Everything in God the Father’s plan for human history and beyond is built upon the person and work of Jesus Christ.

d.  “Jesus is the cornerstone, the stone that causes unbelievers to stumble and that was rejected by the builders.  But this stone is in fact the foundation of the new temple into which believers are built, so that they become a holy priesthood offering spiritual sacrifices to God through Jesus Christ.”
 


e.  The Sanhedrin had no use for Jesus Christ.  He was something to be disregarded and thrown away with disdain and contempt.  But God the Father made what He did on the Cross the chief and only means of salvation.

f.  Calling Jesus the head of the corner is another way of saying that Jesus is the only means of salvation, which is exactly what Peter mentions next.
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